
여러분의 미래를  
함께 설계합니다.
Helping you  
shape the future.
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변리사, 변호사 및 사내 특허 연구원으로 구성된 다양한 분야의 
통합팀은 풍부한 경험을 바탕으로 열과 성의를 다하는 법률  
보조팀의 지원을 받아 복합적이고 혁신적인 기술사안에 있어서도 
각 개별 고객에게 가장 좋은 결과를 가져다 드리기 위해 최선을 
다하고 있습니다. 전문적이고 친절한 고객서비스, 창의적 사고  
그리고 멀리 내다볼 수 있는 안목을 바탕으로 이루어진 계획력에 
기반하여 고객 여러분들을 대리해 왔으며 이에 많은 성공적인  
결과를 달성해 왔습니다. 저희 사무소는 기술, 경제적으로 급격하게 
변화해가는 이 시대에서 새로운 발전을 예의주시하며 광범위한
산업 분야에 걸친 비즈니스에 대한 자문과 대리업무를 수행하고 
있습니다.

Our multidisciplinary team of patent attorneys, attorneys- 

at-law and in-house patent researchers supported by a 

team of highly motivated and experienced paralegals are 

dedicated to achieving the most favourable outcome for 

each individual client, however complex or innovative the 

technology involved. The many successful outcomes 

achieved on behalf of our clients are based on expert and 

friendly personal service, creative thinking and far-sighted 

planning. We advise and represent businesses across a 

wide range of industries, keeping a sharp eye on new 

developments in these times of rapid technological and 

economic change.

사무소 소개
Our Company

1995‑00  
23

2001‑05  
55

2006‑10  
110

2011‑15  
150

2016‑20  
212

2025
270

  
Staff
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지원분야
How we support you
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법률분야 
Legal areas

전략 
Strategy

전문분야 
Sectors

제약 & 생명공학
Pharma & Biotech

유기화학 & 고분자
Organic Chemistry & Polymers

무기재료 & 건축재료 
Inorganic & Construction Materials

식품 & 농업
Food & Agriculture

전자공학 & 기계공학
Electrical & Mechanical Engineering

통신 & 정보기술
Communication & Information Technology

모빌리티 & 에너지 
Mobility & Energy

측량 & 공정기술 
Measuring & Process

디스플레이 & 조명 
Displays & Light

의료기술 & 이미징 
Medical Technology & Imaging

IP 전략자문 
IP Consulting

IP 리서치 
IP Search

특허 & 실용신안
Patents & Utility Models

보충적 보호인증서 (SPCs)
Supplementary Protection Certificates

상표 & 디자인
Trademarks & Designs

저작권
Copyright

경쟁법 & 독점금지법
Competition & Antitrust Law

계약법
Agreements

직무발명보상제도
Employee Invention Law

의약품법 
Pharmaceutical Law

컴플라이언스 
Compliance

품종보호
Plant Variety Protection

정보보호
Data Protection

인공 지능 및 디지털화 
Artificial Intelligence & Digitalisation

UPC 
UPC

단일 특허/
통합특허법원
Unitary Patent/ 
Unified Patent Court 
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전 세계에 걸친 특허 포트폴리오 관리를 통한 전문성을 겸비하여 여러분의 지적재산을 보호하고
지켜드립니다.
We help you to obtain protection for and enforce your domestic and international 
intellectual property rights and have special expertise in the coordination of worldwide 
patent portfolios.

보호 Protect

보호권의 침해 및 유효성 분쟁소송에서 여러분을 대리해 드립니다.
We provide litigation support and advice when disputes concerning infringement and 
validity of IP rights arise.

소송 Litigate

계약협상을 돕고 특허권의 관점에서 M&A 합병을 추진합니다.
As specialists in all areas of IP law and corporate law, we advise and guide you through 
contract negotiations, including mergers and acquisitions.

협상 Deal

서비스 출원전략 자문서비스와 더불어 FTO (Freedom-to-Operate) 및 보호권의 법적 유효성을
평가해 드립니다.
We advise on filing strategies, assess the validity of intellectual property rights and 
prepare freedom-to-operate opinions.

자문 Consult

지원분야
How we support you
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여러분의 이익을 항상 최우선으로 합니다
Maiwald는 지적재산권보호 분야에서 독일에서 가장 크고 호평받는 법률사무소 중 하나입니다. 항상
고객의 이익을 최우선으로 노력하는 약 270명의 본 사무소 직원들은 뮌헨과 뒤셀도르프에 있는
사무소에서 긴밀한 팀으로 함께 일하고 있으며 해외 협력 파트너와도 긴밀히 협력하여 최고 수준의
서비스를 제공하기 위해 최선을 다하고 있습니다. 모든 산업분야를 대표하고 신생기업에서 중견기업,
대기업에 이르는 모든 규모에 해당하는 저희 독일 국내 및 해외 고객에게 서비스를 제공하고
있습니다.저희 사무소는 지적재산권에 관한 모든 사안에 대해 최상의 결과를 달성하기 위해 모든
노력을 다하고 있습니다.

Your interests are always to the fore
Maiwald is one of Germanys largest and most highly respected law firms in the field of 
intellectual property protection. With clients’ interests at all times at the forefront of their 
efforts, our around 270 employees working in closely-knit teams in our offices in Munich 
and Düsseldorf and in close collaboration with cooperation partners abroad, are committed 
to providing the highest quality service. Our German and international clients come from  
all industries and in all sizes – from start-ups through to medium-sized businesses to large 
concerns. We spare no effort in our striving to achieve the best possible outcomes in all 
matters of intellectual property rights. 

IP 리서치 
IP Search



지속 가능한 개발 
Sustainable development
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저희는 국제적으로 운영되는 법률사무소로서의 사회적 책임을 
인식하고 있습니다. 지속 가능한 비즈니스 실무는 Maiwald 의 
핵심적인 기업가치입니다. 저희 사무소는 자원보존을 최우선으로 
하며 그러한 사회적, 생태적 관심과 노력을 여러 면에서 보여주고 
있습니다. 회사내부에서의 공정성을 위해 노력하고, 환경 친화적인 
실제 업무진행을 장려하며, 회사외부의 사회적 대의들에 대해 
직원들이 의무를 다할 수 있도록 지원하고 있습니다.

As an internationally operating law firm, we are aware  

of our social responsibility. For Maiwald, sustainable 

business practice is a core corporate value. We demonstrate 

our social and ecological commitment in many ways, 

resource conservation being a high priority. We strive for 

fairness within the company, encourage environmentally 

friendly work practices and support employees‘ 

commitment to social causes outside the company.

Maiwald GmbH



사회적 책임
저희 사무소에 있어 사회적 책임은 또한 본 사무소의 „인적 자원“을 세심하고 책임있게 관리하는  
것을 의미하기도 합니다. 저희 사무소는 상호 존중과 동료애를 바탕으로 편안하고 격식에 얽메이지 
않는 개방적인 업무분위기를 특징으로 합니다. 물론 사무소 밖에서도 저희 사무소의 사회적 공헌을 
다양한 방식으로 표현하고 있으며, 그 일환으로 자선단체에 정기적으로 기부하고 난민을 돕는  
단체를 지원하고 있습니다.

Social responsibility
For us, social responsibility also means sensitive and responsible management of our  
own „human resources“. Our workplace is relaxed and informal, characterized by an 
atmosphere of openness, mutual respect and collegiality. But also outside the office 
environment, our social commitment finds expression in different ways; for example  
we regularly donate to charitable organizations and support initiatives providing help  
for refugees.

다양성을 통한 성공
저희 사무소 직원이 가지는 커다란 다양성이 저희 사무소의 성공에 중요한 요소라는 사실을 믿어  
의심치 않습니다. 우리는 서로 다른 문화적, 종교적 배경과 다양한 생활방식을 가진 여러 다양한 국적의 
사람들이 평등하고 조화롭게 함께 일할 수 있다는 사실을 알게 되었습니다. 예를 들어, 관리직 여성이 
차지하는 높은 비율에서 실질적인 성평등이 이루어졌다는 사실을 알 수 있습니다.

Success through diversity
We are in no doubt that the rich diversity of our workforce is an important factor in our 
success. We have found that people from many countries with different cultural and 
religious backgrounds and with the most varied lifestyles can work together harmoniously 
as equals. Practical gender equality is reflected, for example, in the high proportion of 
women at management level.

환경생태적 공헌
환경 보호는 저희 사무소에게 특히 중요한 사안으로 모든 내부 업무 프로세스와 절차를 디지털화하고 
전자파일로만 업무를 진행하고 있습니다. 저희 사무소는 직원들이 기후 친화적인 교통 수단을  
사용하도록 장려하기 위해 다양한 이니셔티브를 도입하였으며 회사 외부의 환경보호 프로젝트에의 
참여를 지원하고 있습니다.

Ecological commitment
Because environmental protection is particularly important to us, we have digitized  
all internal office processes and procedures and work exclusively with e-files. We have 
introduced various initiatives to encourage our employees to use climate-friendly  
modes of transport, and we also support their participation in ecological projects  
outside the company.
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실질적 노력:

Maiwald는 지속 가능한 발전을 위한 UN의 17가지 목표를  
기준으로 여러 많은 부문에서 좀 더 나은 세상을 만들기 위해  
최선을 다하고 있습니다.

Our social committment: 

Maiwald is committed to the 17 goals of the United 

Nations Agenda for Sustainable Development adopted 

in 2015 (Agenda 2030). In many different areas we are 

proactive in making the world a better place.

건강과 웰빙
보살피고, 다양한 피트니스 
활동을 지원하며 사내에서
무료 과일을 제공하여  
육체적 건강을 장려합니다.

평화, 정의, 강력한 제도
인도주의적 프로젝트에  
대한 지원을 통해 우리는  
평화로운 사회와 조화로운 
사회 만들기에 긍정적으로 
기여하고 있습니다.

Health and well-being
We foster our employees‘ 
mental health by faci- 
litating good work-life 
balance, and their 
physical health by 
supporting various 
fitness activities and – to 
give another example –  
by providing free fruit  
at the workplace.

Peace, justice and 
strong institutions
Through our support for 
humanitarian projects, 
we make a positive 
contribution to a 
peaceful society and  
to social harmony.



고급 교육 및 트레이닝
저희 사무소는 직원들에게 
수 많은 교육 및 개발의  
기회를 제공하고 있습니다  
(세미나 및 어학 코스 포함). 
더 넓게 사회적으로는  
정기적으로 다양한  
교육기관에 기부활동을  
행하고 있습니다  
(예: 독서장려재단).

남녀 평등
저희 사무소는 신입부터  
간부급까지 균형 잡힌  
남녀의 직원비율을 중요시 
하고 있습니다. 평등한  
임금은 우리의 우선 순위  
목록에서도 높은 자리를  
차지하고 있습니다.

합리적인 근무 조건과  
경제적 성장
유연근무제, 시간제 근무제, 
팀워크, 업무 분담 등 임직원 
가족의 고민을 대거 반영하고 
있습니다

기후보호 조치
저희 사무소는 전자 파일로만 
작업하며 이에 종이소비를 
크게 줄이고 있습니다. 또한 
저희 사무소는 자전거 타기
운동을 지원하고 대중교통을 
이용하는 직원들에게 출퇴근 
교통보조금을 제공하여  
환경보호에 기여하고  
있습니다.
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Advanced education 
and training
We offer our employees 
numerous training and 
development opportuni - 
ties at the office (including 
seminars and language 
courses). In wider society, 
we routinely donate to 
various educational 
institutions (e.g. Stiftung 
Lesen, a reading 
initiative).

Gender equality
We place great emphasis 
on a balanced male/
female employee ratio 
from junior to manage- 
ment level. Equal pay is 
also high on our list of 
priorities.

Climate protection 
measures
We work exclusively with 
e-files, thereby drastically 
reducing paper con- 
sumption. We also help 
protect the environment 
by supporting bike 
actions and providing 
travel cost subsidies  
for those using public 
transport.

Decent working 
conditions and 
economic growth
Our employees‘ family 
concerns are taken very 
much into account with 
flexible working hours 
and part-time working 
models, but also team- 
work and task sharing.  



Maiwald 의 전문성을 믿으실 수 있습니다: 통합팀에서 일하는 
고도로 훈련된 풍부한 경험의 변리사 및 변호사는 IP 업무의  
모든 측면에서 노련함을 겸비하고 모든 범위에서 IP 서비스를  
제공할 수 있는 우수한 자격을 갖추고 있습니다. 최고 수준의  
전문성과 효율성, 그리고 각 개별 고객의 니즈를 파악하여 이에 
강력하게 초점을 맞출 수 있는 능력은 우리 사무소의 기반이라 
할 것입니다.

You can rely on Maiwald‘s expertise: Our highly trained 

and experienced patent attorneys and attorneys-at-law 

working in multidisciplinary teams are proficient in all 

aspects of IP practice and are excellently qualified to 

provide a full range of IP services. The highest standards 

of professionalism and efficiency and a strong focus  

on the needs of each individual client are the bedrock  

of our firm.

단편 지식에서 완전히 통합된  
IP 전문 지식
Fully integrated IP expertise 
from a single source

Maiwald GmbH10 /



고도의 전문성
Maiwald의 전문가들은 프로젝트의 성공을 보장하는 데 필요한 모든 기술, 즉 광범위한 산업 분야에서 
신뢰할 수 있는 법률 및 비즈니스 지식과 기술 및 과학 노하우를 함께 결합시킵니다. 본 사무소의 
전문가들은 엔지니어링, 인공지능, e-모빌리티, 정보기술, 제약 및 생명공학을 포함한 모든 기술분야의 
최신정보를 갖추고 있습니다. 전문 지식과 실용적인 산업지식을 갖춘 전문가로부터 IP 전략의 모든 
측면에 대한 최상의 조언과 가이드를 받을 수 있으므로 믿고 맡기실 수 있습니다.

Exceptionally high level of expertise
The experts at Maiwald combine all the skills needed to ensure the success of your 
project: sound legal and business knowledge and technical and scientific know-how 
across a broad spectrum of industries. Our professionals have up-to-the-minute access  
to current developments in all branches of technology, including engineering, artificial 
intelligence, e-mobility, information technology and pharma & biotech. You can rest 
assured that you will receive the very best advice and guidance on all aspects of  
IP strategy from professionals possessing expertise and practical industry knowledge.
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다분야 통합팀
최상의 결과를 보장하기 위해서는 여러분의 프로젝트를 담당할 전문가팀이 당면한 구체적 업무에  
있어 특화된 자격을 갖춘 전문인들로 구성되어야 한다는 사실은 매우 중요합니다. 다분야 통합접근 
방식으로 틀을 벗어난 창의적이고 자유로운 사고를 통해 각 분야의 경계를 뛰어넘어 다양한 각도에서 
문제 해결방법과 접근법을 고민해 낼 수 있습니다. 저희 사무소는 팀의 다양한 구성이 또한 저희 
사무소의 성공에 있어 결정적인 요인이라고 믿고 있습니다. 경험에 비추어 보면 서로 다른 문화적,  
종교적 배경 그리고 다양한 연령구조 및 서로 다른 생활방식을 가진 사람들이 도전과제를 각기 다르게 
바라보고 종종 결과적으로도 동질하게 구성되어 있는 팀보다 더욱 성공적이고 지속 가능한 해결책을 
제시할 수 있는 것으로 나타났습니다. 이는 물론 저희 사무소와 해외고객에게도 긍정적인 효과로  
작용하게 됩니다.

Multidisciplinary Teams
To ensure the best possible outcomes, it is crucially important to us that the team of 
professionals assembled to handle your project is composed of individuals specifically 
qualified for the particular task at hand. Our multidisciplinary approach provides room  
for creative and outside-the-box thinking and allows us to work across disciplines and  
to consider methods and approaches for attacking problems from different angles.  
We believe that the diverse makeup of our teams is also a decisive factor in our success; 
experience has shown that people with different cultural and religious backgrounds, of 
mixed age structures and different lifestyles view challenges differently and frequently 
come up with more successful and sustainable solutions than would a homogeneous team. 
This of course works to the benefit of our firm as well as our international clientele.
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각 고객에 대한 개별적인 관심
저희 사무소는 업무에 있어 고객 여러분과 고객 여러분의 IP 사안에 그 초점을 맞추고 있습니다. 이는 
저희 사무소의 전문적인 접근방식이 고객 지향적이고 개별적인 고객상담에 전체기반을 두고 있는  
이유이기도 합니다. 여러분은 약 110명의 우수한 변리사 및 변호사, 사내 특허검색 부서 및 수 많은  
고객별 지원팀의 서비스를 제공받으실 수 있습니다. 이러한 역동적인 업무팀은 날마다 자신의 기술을 
적용하여 IP 문제를 해결해 나갑니다. 양측은 협력을 통해 함께 이익을 얻게 되며, 이는 만족스러운 
고객과의 장기적인 비즈니스 관계를 통해 확인하실 수 있습니다.

Individual attention to each client
You and your IP concerns are the focus of our work. This is why client-oriented and
personal consultation form the whole basis of our professional approach. Our teams 
comprising 110 highly qualified patent attorneys, attorneys-at-law and technical 
experts, including search specialists, devote their extensive skills and experience to 
providing clients with optimal customized IP solutions on a daily basis. Teams of 
paralegals with client-specific competencies address individual administrative needs.
Day by day these dynamic teams apply their skills to solving your IP problems.  
Both sides gain from the cooperation, as is evidenced by the many long-standing 
business relationships with satisfied clients.

뮌헨과 뒤셀도르프  
사무소에 260여명의  
직원
Employees
in Munich and
Düsseldorf 

25개의 전문분야 
Practice areas

110명의 우수한  
변리사와 변호사로  
구성
highly qualified
patent attorneys and
attorneys-at-law

법률분야  
Legal areas   

 특허 & 실용신안 Patents & Utility Models
 보충적 보호인증서 (SPCs) Supplementary Protection Certificates
 상표 & 디자인 Trademarks & Designs
 저작권 Copyright
 경쟁법 & 독점금지법 Competition & Antitrust Law
 계약법 Agreements
 직무발명보상제도 Employee Invention Law
 의약품법 Pharmaceutical Law
 컴플라이언스 Compliance
 정보보호 Data Protection
 품종보호 Plant Variety Protection

전문분야  
Sectors

 제약 & 생명공학 Pharma & Biotech
 유기화학 & 고분자 Organic Chemistry & Polymers
 무기재료 & 건축재료 Inorganic & Construction Materials
 식품 & 농업 Food & Agriculture
 전자공학 & 기계공학 Electrical & Mechanical Engineering
 통신 & 정보기술 Communication & Information Technology
 모빌리티 & 에너지 Mobility & Energy
 디스플레이 & 조명 Displays & Light
 측량 & 공정기술 Measuring & Process Technology
 의료기술 & 이미징 Medical Technology & Imaging
 인공 지능 및 디지털화 Artificial Intelligence & Digitalisation

전략  
Strategy

 IP 전략자문 IP Consulting 
 IP 리서치 IP Search
 UPC UPC

270 25
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Dr. Aliki Busse
/ 변호사
/ 산업재산권 및 저작권 전문변호사
/ Attorney‑at‑Law
/ Specialist Lawyer for Intellectual 
 Property and Copyright Law

Dr. Dirk Bühler
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 생화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Biochemist

Dr. Nils Braun
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Dr. Eva Ehlich
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Dr. Eva Dörner
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Dr. Naho Fujimoto
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Martina Boidol
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사 
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 물리학석사 
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Physicist 

Dr. Sophie Ertl
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 기계공학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Mechanical Engineer

Maiwald GmbH14 /

여러분의 파트너
Your partners

Dr. Andreas Eisele
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인 
/ 물리학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Physicist 



Dr. Martin Huenges, LL.M.
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Dr. Holger Glas, LL.M.
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Dr. Gisela Gerstberger
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Susanna Heurung
/ 변호사
/ 지적재산권 전문변호사
/ Attorney‑at‑Law 
/ Specialist Lawyer for  
 Intellectual Property

Sebastian Herzog
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 전자공학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Electrical Engineer

Dr. Ulrike Herr
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Dr. Norbert Hansen
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Dr. Lars Häusler
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 생화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Biochemist
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Lutz Kietzmann, LL.M.
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 기계공학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ Mechanical Engineer



Dr. Regina Neuefeind, LL.M.
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 생물학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Biologist 

Dr. Julia Mössinger
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 생물학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Biologist 

Dr. Christian Meyer
/ 변호사
/ 지적재산권 전문변호사 
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ Attorney‑at‑Law 
/ Specialist Lawyer for
 Intellectual Property 
/ UPC Representative

Dr. Christian Pioch
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사 
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 물리학석사 
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Physicist 

Dr. Stefanie Parchmann
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 화학석사 
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ Chemist 

Dr. Tobias Philipp
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 기계공학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Mechanical Engineer
/ Ingénieur Diplômé (ECP)

Alexander Ortlieb
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사 
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 물리학석사 
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Physicist 
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Dr. Berthold Lux
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Dr. Sun Jin Lee
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 생화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Biochemist

Dr. Andreas Ledl
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 생화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Biochemist

Dr. Andrea Lasar
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 생물학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Biologist 

Dr. Ralf Kotitschke
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 물리학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Physicist 



Angela Zumstein
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 약학
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Pharmacist

Dr. Michaela 
Weigel-Krusemarck
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사 
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 물리학석사 
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Physicist 

Dr. Annelie Wünsche
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 생물학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ Biologist

Dr. Ian Weaver
/ 공인 변리사
/ 유럽 변리사
/ 아일랜드 특허대리인
/ 광전자공학 및 광정보처리학 석사
/ Chartered Patent Attorney (UK) 
/ European Patent Attorney
/ Irish Patent Agent
/ M.Sc. Optoelectronics and  
 Optical Information Processing 

Dr. Alexander Schmitz
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 전자공학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Electrical Engineer

Dr. Claus Schindele
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ Chemist 

Dr. Derk Vos
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Dr. Isabel Tomerius
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 화학석사
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Chemist 

Dr. Marco Stief, 
LL.M. (Chicago) 
/ 변호사 
/ Attorney‑at‑Law

Dr. Christian Schäflein
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사 
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 물리학석사 
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney
/ UPC Representative
/ Physicist 

Susanne Schmitz, LL.M. 
/ 독일 변리사
/ 유럽 변리사
/ 유럽통합특허법원(UPC) 소송대리인
/ 디플롬 엔지니어 (건축학)
/ German Patent Attorney 
/ European Patent Attorney 
/ UPC Representative
/ Graduate Engineer (architecture)
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